Rev 8:2



 is the continuative use of the conjunction KAI, meaning “And then,” followed by the first person singular aorist active indicative from the verb EIDON, which means “I saw.”

The aorist tense regards the action in its entirety.


The active voice indicates that John produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact and reality.
Then we have the accusative direct object from the masculine plural article and noun AGGELOS with the cardinal adjective HEPTA, meaning “the seven angels.”  This is followed by the nominative subject from the masculine plural relative pronoun HOS, meaning “who” and referring to the seven angels.  Then we have the preposition ENWPION plus the adverbial genitive of place from the masculine singular article and noun THEOS, meaning “before God.”  This is followed by the third person plural perfect active indicative from the verb HISTĒMI, which means “to stand.”

The perfect tense is an intensive perfect, which emphasizes the present state of being as a result of a past action.


The active voice indicates that these seven angels produce the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

“And then I saw the seven angels who stand before God”
 is the additive function of the conjunction KAI, meaning “and,” followed by the third person plural aorist passive indicative from the verb DIDWMI, which means “to be given: were given” in the passive voice.

The aorist tense is a constative aorist, which looks at the past action in its entirety as a fact.

The passive voice indicates the subject (seven trumpets) receive the action of being given.


The indicative mood is declarative for a simple statement of reality.

This is followed by the dative indirect object from the third person masculine plural personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “to them” and referring to the angels.  Finally, we have the nominative subject from the feminine plural cardinal adjective HEPTA, meaning “seven” and the noun SALPIGX, which means “a wind instrument used for communication, trumpet 1 Cor 14:8; Heb 12:19; Rev 1:10; 4:1; 8:2, 6, 13; 9:14.”

“and seven trumpets were given to them.”
Rev 8:2 corrected translation
“And then I saw the seven angels who stand before God and seven trumpets were given to them.”
Explanation:

1.  “And then I saw the seven angels who stand before God”

a.  With the conclusion of the half-hour of silence in heaven, John then sees the continuation of the events of this vision.  Things are moving along chronologically from one event to the next in succession.  John sees seven angels that are well-known to him, and presumably to his audience.  He identifies them as the seven angels who stand before God as if those to whom he writes know exactly what he means.  The assumption is that these seven angels are well-known to believers.

b.  Lk 1:19 identifies one of these seven angels as the angel Gabriel, “The angel answered and said to him, ‘I am Gabriel, who stands in the presence of God, and I have been sent to speak to you and to bring you this good news.’”


(1)  In the extrabiblical document Tobit 12:15, ‘Raphael’ is mentioned as ‘one of the seven holy angels who present the prayers of the saints and enter into the presence of the glory of the Holy One’.



(2)  In Enoch 20:7 the names of seven archangels are given: Uriel, Raphael, Raguel, Michael, Sariel, Gabriel, and Remiel.

c.  “The Bible otherwise neither names archangels nor describes specifically their duties.  Nevertheless it may be presumed that they, on the analogy of generals in an army, stand directly under the supreme authority of God, and command other angels, though never independently of God’s will.”
  Because these angels blow these trumpets, they are certainly messenger angels; that is, angels that announce seven judgments of God against the unbelievers of the earth.  The fact that archangels use trumpets as a call to action can be seen from 1 Thes 4:16, “because the Lord Himself, by means of a command, by means of the sound of an archangel; that is, by means of the trumpet blast of God, will descend from heaven, and the dead in Christ will rise first.”

d.  Therefore, these seven angels are probably archangels; that is, commanding officer angels or angelic army group commanders in the angelic order of battle.  They stand in the presence of the Lord Jesus Christ, their commanding officer, ready to execute His will against His enemies.  They are given authority to initiate action on the earth against the enemies of God by being given these trumpets.  Having the trumpet is the delegation of authority from God for them to send their angelic army group into action on earth against unbelievers in the form of divine judgment.

e.  The number seven denotes completeness.  These seven four-star angelic general officers represent the complete angelic order of battle, which will wage war against Satan, the fallen angels, and his army of unbelieving human beings on the earth.
2.  “and seven trumpets were given to them.”

a.  Each of these seven archangels (seraph-angels) was given a trumpet (probably the ram’s horn), which was to be used as a the divine signal to other angels to set into motion certain judgments of God on the unbelievers of the earth.

b.  Trumpets were used by the Levitical priests to announce the beginning of festivals and  to herald the arrival of special seasons.


c.  Trumpets were also used to communicate signals in warfare, such as to signal an attack.  This is how these trumpets are used here.  Each trumpet signals another attack on the forces of darkness in the cosmic system of Satan and another attack of judgment on the unbelievers of the world.


d.  The ram’s horn trumpet, called a SHOPHAR in Hebrew, was used to:


(1)  signal attack (Josh 6:4; Judg 3:27),


(2)  sound the alarm of war (Jer 4:19),


(3)  prepare for war (Jer 51:27),


(4)  declare victory (1 Sam 13:3),



(5)  announce the accession of a king (2 Sam 15:10; 1 Kg 1:34, 39; 2 Kg 9:13),



(6)  and warn of God’s judgment (Hos 5:8; Amos 2:2), and announce the coming of the day of the Lord (Joel 2:1; Zeph 1:16).
  All these uses apply here.

e.  The number seven, denoting completeness, indicates that there will be complete judgment against the forces of satanic evil; that is, the demon armies and unbelievers of the earth.
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